
26 мая.

Фан Пин приехал на своем компактном автомобиле и ждал у входа в отдел логистики.

Очень скоро оттуда вышел старик Ли с руками за спиной.

Фан Пин вышел из машины и вежливо открыл дверь. Его лицо ярко засветилось, когда он
спросил: "Инструктор, куда мы едем?".

"Поезжайте в Южный дистрикт. Там есть Научно-исследовательский институт южного
распределения. Вы знаете это место?"

"Научно-исследовательский институт..."

Фан Пин задумался на некоторое время, а затем сказал: "Я спрошу кого-нибудь, когда буду
там. А вы знаете, инструктор?"

"Да. Это недалеко. Попробуй поискать сам".

"Хорошо."

"..."

После того, как они обсудили место, Фан Пин завел машину и отправился в путь.

...

В машине старик Ли отдыхал с закрытыми глазами. После минутного молчания он вдруг
сказал: "Се Лэй достиг пика 3-го ранга, а Цинь Фэнцин почти достиг 4-го ранга. То, что ты
сделал вчера, несомненно, сильно обидело этих людей".

"Ты сейчас находишься на средней ступени Ранга-3. Неужели ты совсем не волнуешься?"

"Инструктор, вы действительно не можете винить меня за это..."

"Бесполезно объяснять мне это. Сейчас все еще нет никаких проблем с восполнением твоей
Жизненной Силы. Будет лучше, если ты не будешь использовать его эти несколько дней. Вы
понимаете, о чем я говорю?

"Недавно кто-то упомянул об этом на военном факультете. Думаю, слухи распространились
настолько далеко, что даже в военном ведомстве..."

Сердце Фан Пина заколотилось, и он почувствовал, что его обидели. "Инструктор, то, что у
меня есть, присуще мне. Я все равно ничего не могу с этим поделать. Разве Ван Цзиньян из
NMAU не такой же?".

"Он лишь немного быстрее оттачивает свои кости и немного богаче жизненной силой по
сравнению с другими. Его скорость восполнения не является чем-то необычным".

"В отличие от того, что есть у тебя, то, что есть у него, является нормальным... Ты другой, твоя
Жизненная Сила может достигать непрерывных всплесков более десяти тысяч кал...".

"Инструктор, это может быть как-то связано с моей мощной Ментальностью..."



Старик Ли зевнул и сказал: "Бесполезно мне об этом говорить. Рано или поздно ты должен
пройти обследование. Вряд ли с тобой что-то случится, но ты должен дать военному ведомству
объяснение, по крайней мере. Вы понимаете это?

"Раскрытие некоторых деталей общественности будет лучше и для вас. Это избавит вас от
многих проблем.

"Сокрытие информации только усугубит ситуацию.

"Чем больше вы будете это делать, тем больше глаз вы привлечете. В конце концов, нужно быть
осторожным и с гроссмейстерами.

"Лу Фенгру упоминал, что вы недавно готовились войти в катакомбы. Пока никому не
разрешается беспокоить вас. Однако, как только вы вернетесь из Катакомб, вам придется
решить этот вопрос".

Пока он говорил, старик Ли улыбался. "Конечно, вы можете спрятаться в Катакомбах и
никогда не выходить оттуда. Я верю, что если тебе очень повезет, то ты сможешь прожить
хорошую жизнь. Хочешь попробовать?"

Фан Пин мрачно ответил: "Это неправда. Мне нечего скрывать. Я проверюсь".

"Костный мозг как ртуть. Ты действительно можешь это сделать?"

"Правда!"

"Использование Ментальности для захвата частиц энергии. Ты и это можешь?"

"Правда!"

Фан Пин даже не колебался. Неважно, правда это или нет, главное, что сейчас это было
правдой.

Старик Ли тоже не стал возражать. Он улыбнулся и сказал: "Как я и говорил с самого начала.
Бесполезно объяснять это мне. Вам нужно объяснить это другим людям. Вам нужно пройти
аккредитацию.

"Исследовательский институт Южного распределения здесь на самом деле тоже является
аккредитационным органом".

"Конечно, моя цель привести вас сюда в этот раз не для того, чтобы вы прошли аккредитацию.
Не волнуйтесь. Мы поговорим об этом после твоего возвращения из Катакомб".

Фан Пин слегка вздрогнул и настороженно спросил: "Тогда зачем мы идем в это место?".

"Главная цель этого места - исследование других вещей. Например, такие вещи в Катакомбах,
как некоторые растения и животные. Ты еще не сталкивался ни с одним из них, так что иди и
расширь свои знания. Это будет полезно.

"Все равно есть разница между реальной вещью и иллюстрацией, но что вы думаете?".

Фан Пин кивнул и сказал: "Это правда. У них там есть энергетические руды?"



"Конечно, есть. У них есть все виды уровней чистоты. Я приведу тебя туда, чтобы ты увидел все
своими глазами. Постарайся отличить их от настоящего наблюдения, чтобы не упустить
ничего хорошего, когда войдешь в Катакомбы".

"Понял!"

Фан Пин был чрезвычайно благодарен. На поверхности Земли возможность соприкоснуться с
предметами Катакомб была действительно редкой.

Люди воспринимали эти вещи как очень важные.

В MCMAU, когда Фан Пин и остальные были на занятиях, не было никаких реальных
предметов. В университете разрешалось только смотреть на них.

Ранее старый профессор принес энергетическую руду, чтобы все могли посмотреть. Однако он
не разрешил никому прикасаться к ней. Все могли только смотреть на нее, поэтому все
остались неудовлетворенными. Нет нужды говорить, что не было почти никаких реальных
объектов для других животных и растений.

...

Через час Фан Пин прибыл в Южный научно-исследовательский институт распределения.

Он находился чуть более чем в десяти минутах езды от MCMAU.

Что касается долгой задержки, Фан Пин считал, что в этом виноват старик Ли. Старик Ли был
уже стар, поэтому у него была плохая память, и он всегда указывал неверное направление.

Старик Ли смотрел на Фан Пина со странным выражением лица. Он сказал, пока шел: "У
твоего тела есть дефект".

Удивленный Фан Пин спросил: "Дефект?".

"То, что у тебя есть, - это болезнь, которую нужно лечить, или ты можешь улучшить и укрепить
ее. Твоя память не слабая, но тебе не хватает способности переключения угла зрения, чтобы
структурировать вещи в трехмерное пространство.

Конечно, это также известно как плохое чувство направления".

"Вам нужно обратить внимание на это состояние самому. Возможно, в следующий раз, когда
вы пойдете куда-нибудь, вам нужно будет взять с собой навигатор?"

Фан Пин был обескуражен, объясняя: "Инструктор, это не считается болезнью.

Просто в Мэджик-Сити слишком много дорог. В Солнечном городе у меня нет таких проблем".

"Хехе, ты имеешь в виду одну дорогу, по которой можно ехать до самого конца? Если только
этот человек не идиот, ни у кого не будет проблем".

Город Солнца был очень большим. Главная дорога могла соединить практически все места.
Если человек мог заблудиться, то это было уже не плохое чувство направления, а слепота.

Фан Пин почувствовал себя неловко. В это время оба они подошли ко входу в
исследовательский институт.



Прежде чем войти внутрь, Фан Пин почувствовал богатую жизненную силу.

"Стойте на месте! Это зона военного контроля!"

Охранник, стоявший перед входом, не носил военной формы и не имел при себе оружия.
Несмотря на это, от него исходила сильная вспышка жизненной силы. Фан Пин немного
почувствовал его. Вероятно, это был мастер боевых искусств 1-го пикового ранга.

Он уже догадался, что в качестве охранников здесь находились два мастера боевых искусств 1-
го ранга.

Не теряя времени, старик Ли достал свою лицензию на боевые искусства и бросил ее им. Он
лениво сказал: "Я подал заявление".

Охранник проверил лицензию, просканировал ее на аппарате рядом с ним, затем с
почтительным выражением лица сказал: "Мастер Ли, пожалуйста, войдите".

Старик Ли вошел. Фан Пин как раз собирался войти, когда другой человек снова сказал:
"Господин, пожалуйста, покажите вашу лицензию".

Услышав это, Фан Пин достал свою лицензию на боевые искусства, и мужчина просканировал
ее на аппарате. Он посмотрел на Фан Пина, слегка удивившись.

Мастер боевых искусств третьего ранга!

Неоспоримо, что MCMAU был местом, где собирались вундеркинды. В столь юном возрасте,
судя по реестру лицензий на боевые искусства, Фан Пину было всего 19 лет. Это было безумно
рано.

Старик Ли подал заявку на двойной вход. Фан Пин был студентом MCMAU. Очень скоро ему
разрешили войти.

Войти в исследовательский институт было все равно, что шагнуть в другой мир. Большой вход
был огромным, пустым пространством. Пространство, в котором не было ничего.

Патрулировали только мастера боевых искусств.

Под присмотром многих мастеров Фан Пин и старик Ли прошли по пустой территории, а затем
вошли в здание.

После того, как они прошли через дверь, остался только вытянутый проход.

В этот момент кто-то уже стоял у прохода и ждал. Увидев Фан Пина и старика Ли, мужчина
средних лет в белом халате усмехнулся: "Старик Ли, давно не виделись".

"Я был занят. Нет времени".

Старик Ли отмахнулся от него. Фан Пин, с другой стороны, презрительно посмотрел на него.
'Неужели ты думал, что кто-то поверит твоим словам?'

В прошлый раз старик Ли даже упомянул, что хочет найти себе занятие по душе. Однако в
последнее время он каждый день ложился и дремал в отделе логистики. Как он мог быть
занят?



Человек в белом халате, казалось, не обиделся. Он обратил свое внимание на Фан Пина и
улыбнулся. "Это ваш ученик, старина Ли?"

"Да. Пойдемте. Мы поговорим внутри".

Старик Ли ничего не сказал. Парень в белом халате не стал спорить и ввел пароль на
проходной, сверил его сетчатку глаза и отсканировал его удостоверение, после чего провел
обоих внутрь.

Увидев эту утомительную операцию, Фан Пин был слегка удивлен. Старик Ли непринужденно
объяснил: "Это исследовательский институт, построенный на совместные инвестиции
правительства и университетов боевых искусств. Это один из немногих высококлассных
исследовательских институтов в стране Сино и даже во всем мире".

"Конечно, это еще не все. Ах, забудьте об этом. Бесполезно рассказывать.

"Длина этого прохода 200 метров. Стены выкованы из сплава. То же самое касается и
подземелья. Если вы хотите попасть в исследовательский институт, это единственный путь.
Единственный и неповторимый проход. Запасного выхода нет вообще.

"Проникнуть без проверки подлинности сюда через проход... почти любой, кто ниже уровня
гроссмейстера, будет мертв".

Фан Пин потерял дар речи. "Так строго?"

"Конечно."

Пока старик Ли говорил, парень в белом халате рядом с ними тоже хихикал. "То, что мы здесь
исследуем, имеет первостепенную важность. Поэтому степень конфиденциальности очень
высока".

"О."

Фан Пин не стал продолжать расспросы. Он последовал за ними внутрь.

Фан Пин и двое мужчин прошли последовательно через три двери и оказались в огромном
зале.

Как только они вошли в зал, старик Ли приказал: "Отвезите нас в лабораторию по
исследованию человека".

"Конечно".

Парень в белом халате не стал терять времени и повел обоих прямо вперед.

Фан Пин посмотрел налево и направо, но никого больше не было видно. Огромный зал не
использовался для исследовательских целей. Это было скорее место, где исследователи могли
позаниматься спортом и подышать свежим воздухом.

С другой стороны, огромный зал представлял собой несколько сливающихся проходов. Все они
были связаны с различными исследовательскими лабораториями.

В этот момент парень в белом халате привел их в один из проходов.



...

Через минуту и несколько исследований они втроем оказались в другом, более светлом зале.

Старик Ли повернул голову и спросил: "Есть ли сейчас исследования на живых особях?

"Да. Профессор Ванг сейчас проводит одно исследование. Давайте я отведу вас туда".

"Хорошо."

Парень в белом халате продолжил идти вперед. Очень скоро он остановился перед дверью в
одну из лабораторий, расположенных по обе стороны огромного зала. "Старина Ли, вот она.
Мы заходим?"

"Нет необходимости. Мы можем просто наблюдать из-за двери".

Старик Ли указал на Фан Пина и сказал: "Иди и посмотри".

Фан Пину стало очень любопытно, и он сразу же поспешил туда. Он заглянул внутрь через
прозрачное стекло.

Прямо сейчас в лаборатории несколько исследователей, одетых в большие белые халаты,
негромко переговаривались.

А перед ними стоял... человек. Живой человек!

Фан Пин сразу же понял, что человек жив, потому что его конечности все еще яростно
сопротивлялись...

Фан Пин проглотил и спросил шепотом: "Инструктор, это...".

Старик Ли равнодушно ответил: "Система человеческого тела - самая сложная и трудная для
понимания. Она также самая загадочная.

"Почему хрупкие человеческие существа становятся мастерами боевых искусств, становятся
гроссмейстерами с неразрушимыми телами, превращая свою плоть и кровь в непробиваемую
броню. Тайн бесчисленное множество.

Поэтому в последние несколько лет люди не прекращали исследований".

"Это место - одна из крупнейших исследовательских организаций. На самом деле, они в
основном исследуют уникальных людей.

"Например, людей с вариациями костного мозга, вариациями менталитета, а также все
остальные виды человеческих аномалий.

"О, раз уж мы заговорили об этом, вы тоже считаетесь человеческой вариацией..."

Фан Пин снова сглотнул и прошептал: "Проводите исследования на живых людях?"

"Да. Образцов слишком мало, другого выхода нет".

"Тогда... тогда они добровольно идут на это?"



"Конечно, нет... кашель, кашель. Возможно, они это делают. Я не уверен в деталях".

Старик Ли поддразнил и спросил взволнованно: "О? На этот раз это вскрытие мозга? Можем ли
мы войти и понаблюдать вблизи?"

Парень в белом халате, стоявший рядом с ними, усмехнулся. "Я попрошу за вас. Все должно
быть в порядке. На самом деле это уже четвертое вскрытие мозга в этом месяце".

"Недавно профессор Ванг исследовал новый предмет, который постоянно упускался из виду.
Имеет ли менталитет вообще какое-либо отношение к мозгу?

"Есть ли в мозге носители менталитета?

"Предыдущие попытки исследований были безуспешными. В основном это связано с
отсутствием высокопоставленных сильных мира сего в качестве объектов исследования. Даже
если этот подопытный не является высокоранговым, его Ментальность намного сильнее, чем у
обычного человека. Он может воспринимать..."

Цвет лица Фан Пина изменился. Его лицо стало немного зеленым.

Старик Ли посмотрел на него и сказал: "Это правда. Очень редко встречаются мастера боевых
искусств ниже седьмого ранга, которые могут воспринимать свою ментальность.

Такие предметы трудно найти. Забудь об этом. Мы не будем туда входить. Если мы потревожим
профессора Вана и вызовем смерть экспериментального тела, это будет проступок с нашей
стороны".

Пока он говорил, старик Ли посмотрел на Фан Пина и спросил шепотом: "Ты ведь можешь
воспринимать свою Ментальность?".

"Нет!"

Фан Пин сначала отрицал это, но потом сменил направление и сказал: "Это... возможно...
Инструктор, это слишком бесчеловечно. Препарировать мозги для исследований? Можете ли
вы... можете ли вы вообще это пережить?".

"Вздох, выбора нет. Менталитет ассоциируется с гроссмейстерами. Мы не можем
препарировать гроссмейстеров для исследований, не так ли?

"Эти мастера боевых искусств, которые могут воспринимать свою Ментальность на ранней
стадии, не обладают особенно сильными способностями. Просто так получилось, что они могут
воспринимать свою Ментальность. Использовать их для проведения исследований наиболее
целесообразно.

Даже если они умрут, это будет во благо научного исследования!".

"Как только секрет будет раскрыт, и люди смогут раньше воспринимать свою Ментальность,
возможно, среди людей начнет появляться больше гроссмейстеров. Тогда все жертвы будут
стоить того.

"Ради человечества!"

Выражение лица старика Ли было торжественным. Парень в белом халате был не менее
серьезен, когда сказал: "Все делается ради человечества. Кроме того, для нас они не совсем..."



"Кашель, кашель. Сяо Чен, это слишком хладнокровно. Они также жертвуют собой ради науки
и человечества. Они все еще ценны".

"Ты прав."

Стоя рядом с ними, лицо Фан Пинга лишилось цвета. 'Ради человечества', эта фраза была
слишком превознесена!

Гроссмейстеров нельзя было препарировать. Значит, мастера боевых искусств 3 ранга были
одноразовыми предметами?

Их можно было препарировать!

Старик Ли вздохнул и сказал: "Ради будущего человечества такие исследователи, как вы,
должны запятнать свои руки кровью. Мы тоже несем за это ответственность".

Парень в белом халате покраснел. "Пожалуйста, не говорите так. Что с того, что
общественность видит в нас палачей?

Если мы сможем помочь таким мастерам боевых искусств, как вы, достичь прорыва хоть
немного легче, даже если это будет ценой наших жизней, это будет того стоить!"

"Сяо Чен, не будь таким эмоциональным. Если бы вы все умерли, это была бы огромная потеря
для человечества..."

Оба они были поглощены разговором, в то время как Фан Пин устремил свой взгляд внутрь
лаборатории и наблюдал.

Точный скальпель в данный момент резал мозг испытуемого... без анестезии!

Фанг Пинг видел, как человек боролся!

"Так бесчеловечно..."

Старик Ли наблюдал за ним краем глаза. Услышав его бормотание про себя, он усмехнулся.
"Анестетики давать нельзя. Он должен быть в сознании, чтобы его менталитет был активен.
Если он будет без сознания, то в эксперименте нет смысла".

Фан Пин: "..."

"Фан Пин, после возвращения из Катакомб, ты можешь прийти сюда для осмотра. Здесь очень
хорошие условия для инспекции..."

"Инструктор..."

"Не волнуйтесь. Мы будем здесь. В это время мы также спросим декана и остальных. Как вы
думаете, военный факультет все еще будет достаточно храбр, чтобы нарезать вас на кусочки и
провести исследование на месте?"

Лицо Фан Пинга слегка дернулось, когда он резко ответил: "Но, но...".

"Конечно, будет здорово, если ты станешь гроссмейстером. Тогда все это не будет твоей
проблемой".



"У меня только третий ранг..."

"Вот именно. Ты должен показать хорошие результаты. Есть много боевых мастеров средней
ступени 3 ранга. Ценны только мастера высшей ступени и пика, и только они считаются
элитой среди людей..."

Старик Ли снова захихикал. "Быть элитой означает, что даже если у тебя есть особые
характеристики, ты все равно будешь принят людьми.

Однако, если вы не элита... вам все равно придется извлечь из этого максимальную выгоду".

"Людям нужны сильные мира сего".

"Силачи, элита..."

пробормотал Фан Пин. В это время в лаборатории внезапно произошло какое-то движение.
Несколько парней в лабораторных халатах засуетились. Они нервно торопились, что-то делая.

Затем, экспериментальное тело, которое все еще боролось, внезапно перестало двигаться.

Через некоторое время лабораторный стол, на котором сидел подопытный, опустел в
мгновение ока!

Несколько человек в белых халатах в лаборатории топали ногами и били себя в грудь, выглядя
очень обескураженными.

Глаза Фан Пинга были широко раскрыты. Что это было!

Где был этот парень?

Старик Ли посмотрел на него краем глаза, слегка нахмурился, затем потащил Фан Пина и
вышел на улицу. Он засмеялся и сказал: "Пойдемте. Мы идем в следующее место".

"Инструктор, что это было раньше?"

Когда Фан Пин заговорил, он вдруг воскликнул: "Человек из катакомб!"

Старик Ли легкомысленно ответил: "Неужели? Думаю, да. Здесь люди Катакомб и
человеческие существа исследуются вместе. Все в чем-то похожи. Так что это возможно".

Фан Пин бросил на него взгляд и скрипнул зубами. "Инструктор, вы пытаетесь сказать мне, что
если я не стану энергетиком, то меня порежут на кусочки?"

"Разве?" Старик Ли рассмеялся и объяснил: "Ничего не случится. Как они могут тебя порезать?
Максимум, они отрежут несколько костей, кровь и плоть, чтобы изучить их. Ты согласен?"

Фан Пин потерял дар речи. Должно быть, он сделал это специально, чтобы напугать меня!

Старик Ли действительно мог это сделать!

Если бы он не видел, как этот парень внезапно умер и исчез, Фан Пин был бы в шоке.

Это было слишком бесчеловечно. Резать кого-то на куски, когда он был еще жив!



Однако очень скоро Фан Пин отвлекся и быстро спросил: "Инструктор, тот человек вернулся
живым из катакомб?".

Это не имело никакого смысла!

Старик Ли кивнул и сказал низким голосом: "Это правда. Это было не все. Вы видели? Все
полностью исчезло! Это касается и крови из его тела, и органов, которые были отрезаны ранее.
Все исчезнет.

"Однако это отличается от людей Катакомб, которых убивают в Катакомбах.

Трупы, которые были привезены, останутся здесь.

"Как это происходит - вопрос, который нынешняя наука не может объяснить. Мы можем только
медленно исследовать".

"Эй, парень. Тебе интересно сразиться с людьми из Катакомб, которых мы захватили?

"Конечно, они не боятся смерти. По-настоящему смелые и не боятся смерти. С другой стороны,
ты многое потеряешь, если умрешь".

Парень в белом халате рядом с ними услышал его слова и неловко сказал: "Старик Ли, здесь, в
исследовательском институте, уже не так много живых особей..."

Старик Ли закатил глаза и огрызнулся: "Тогда ловите больше. Можешь дать этому ребенку
хотя бы попробовать?".

"Старик Ли, их действительно осталось немного. Я уверен, ты знаешь, что поймать живых
особей очень сложно. Кроме того, живые особи, которые были задержаны в настоящее время,
по крайней мере, Пик Ранга-3..."

Фан Пин сначала подумал, что это странно, а потом неожиданно сказал: "Людям из Катакомб,
которые ниже Ранга-3, не разрешается входить через вход в Катакомбы?".

Это было упомянуто на уроке ранее.

Вход в Катакомбы был, возможно, односторонним проходом. В настоящее время только
существа Катакомб, имеющие ранг 3 и выше, могли пройти через него, в то время как
существа с более низкими способностями не могли.

Судя по объяснениям старого профессора, 700 лет назад этот барьер был непроходим даже для
существ Катакомб 9 ранга.

Именно поэтому первый вход в провинцию Западных гор не был атакован ни одним существом
из Катакомб за столько лет.

Конечно, все это было предсказанием, поскольку произошло сотни лет назад.

Старик Ли кивнул, но не стал комментировать. Он посмотрел на Фан Пина и сказал: "Эй,
парень. Совершенствуйся быстрее. Иначе не вини меня в том, что я не защитил тебя в
следующий раз, когда тебя будут здесь препарировать. Лучше полагаться на себя, чем на
других".

"Я не пытаюсь тебя напугать. Когда есть люди, которые фальсифицируют правду, всегда нужно



проводить исследования.

Бесполезно сопротивляться, если у тебя нет возможности. Ты понял?"

Фан Пин серьезно кивнул. Конечно, он понял.

"Пойдемте. Мы пойдем и посмотрим другие хорошие вещи. Похоже, сегодня невозможно
сражаться. Это слишком большое потребление".

Старик Ли подумал, что это очень жаль. На этот раз все пошло не по плану. В противном
случае он бы подождал, пока они хотя бы выйдут из исследовательского института, прежде
чем говорить Фан Пину правду. Он надеялся напугать ребенка.

Какая жалость!

Впрочем, все было не так уж плохо. Видя, что выражение лица ребенка все еще слегка
бледное, он, должно быть, был достаточно удивлен.
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